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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1965-1966.

18 APRIL 1966.

WETSONTWERP
houdende het Gerechtelijke Wetboek.

I. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN LIDTH DE JEUDE.

Art. '1018.

Dit artilœl aanvullen met ecn 6°, dat luidt als volgt:

« 6° de pleidooirechten ingesteld door liet koninkliik:
bcsluit van 29 september 1953. »

VERANTWOOHDING.
Deze rechtcn zijn verschuldl qd en he t is dan ook billijk dat zc

wordcn opgenorncn in de uitqavcn en kustcn.

Art l024bis (nieuw).

Een artikel 1024bis (nieuw) Invoeqen, dar luidt als
volgt:

« Bij de betckcninq (JilT! CCII gerechtelijke beslissinq
evenals in alle akten van tenuitvoerlegging wordt door de
beruuirstiqende perti] van rechisioe qe keu ze van iooonpleets
gedaan in het kantoor oen de handclcnde qcrechtsdeur-
ioeardet, Het staat deze perti] echter uri] een andet e
iuoonplnat s te kiezen in het arrondissement ursar de betckc-
ning geschiedt. »

VERANTWOORDING.
Artlkcl 1389 voorzict de kcuzc van woonplaats bl] ccn bcslaq: artl-

kel 1500 stclt sclfde vcrpltchtinq voor hct bevel voora fqaand aan het
bcslaq,

Deze keuzc van woonplaats he cft als voomaamstc doel aan de bcte-
kcndc parti] toc te latcn écn ver haal -- verzct of bcrocp --'- in te dtcucn
zondcr deze te vcrplichte n de akte die hct vcrhaal inhoudt te doen
bctckcncn in ccn mogelijk ver afqc lcqcn plants, nl. daar waar de aan-
legger woonachtig is,

Nergens in hct Gcrcchtelijk Wctbock wordt de bctc kcninq van cen

z«,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1965·1966.

18 AVRIL 1966.

PROJET DE LOI
contenant le Code judiciaire.

1. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VAN LIbTH DE JEUDE.

Art. 1018.

Compléter cet article par un 60
, libellé comme suit :

« 6" les droits de plaidoirie insieurés par rarrêté toyal
du 29 septembre 1953. »

JUSTIFICATION.
Ces droits sont rlus et il est dès lors équitable qu'Ils soient rèprls da ils

la lisle des frais ct dépens.

Art. 1021bis (nouveau).

Insérer un article HJ24bis (nouveau), libellé comme Sùit :

« En cas de signification d'une décision [udicieiré, comme
dans tous les actes d'exécution, la periie la plus di1i1.èlite
fait de plein droit élection de domicile èr! l'étude de 1huis-
sier lnstrumenieni, Il lui est touteiois loisible d'élire un autre
domicile dans rarrondissement où la .significatlon est
faite. »

JUSTIFICATION.
L'article 1389 prévoit I'électlon de domlcile en cas de saisie; l'arti-

cle 1500 impose la même oblIgation pour le commandement qui précède
la saisie.

Le but essentiel de cette élection de domicile est de permettre 11 la
partie siqnlfiée d'introduire un recours - opposition ou appel --- sans
l'obliger il faire signifier l'acte contenant le recours en un lieu peut-être
éloigné, c' est-à-dire au domicile du demandeur.

Le Code judiciaire ne donne aucune précision supplérncntaîre sur la

Voir:
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vonnls of underc \I<'rechtclijke bcsllssinq nader omschre vcn, ' .•..'Fl8rc1oor
ook ncr qe ns deze b\'langrijke k('l1ZT van woonpla ats wordt voorz rcn.

Daar de handclcndc ~Jl'rl'cht.s(ktlr\V<1drdl'r' uoorlznkchjk \'crb1ijf lioudr
in het arrondisse ruent waar de bcte kcndc p:lrlij huar ·WOOI1- of verbltlf-
plaats hccft is het ilRnW'WCzrJl dat dez e kt-uz e v an "\voonpl(l(its van
rechtswcqc bi] de oercchtsclcunvaal'dcl' z.ou qc scblcd en, met dien ver·
stando ncchtans dat het de parti] of haar raadsrnan stccds vrtjstaat
cldcrs in hot nrr ondlxsemc nt wonnplaats t(' kicz cn.

Art, 1056,

l , - « In fine » van het 1n de woorden weqlaten :

« tegen de gedaagde in hoger beroep, »

VERANTWOORDING,

De oorspronkclijkc tckst luidt : «Deze vorm cs verplich t wannecr
de bcstredcn beslissing bi] vcrstck is qcwezen tcqc n de qcdaaqdc in
hoqer beroep »,

Dez.r laatste z.iusncd c kan élanleiding geven tot mlsvcrstandc n.
Inderdaad :
A bckornt ccn vcrstckvonnis tegen B,
B kun ofwcl in venet qaan ofwcl hoqer bcroep aantekeucn, Stcllen

we dat hij beroep aantckc nt , A ls de qcdaaqdc in boger be roep, rnaar
het vonnls waartcqe n bcrocp is, is nict bi] vcrstck te qen hem qcwcz cn.

2. - Het 3° weqlaten,

VERANTWOORDING,

Ncrqens wordt deze vorm van berocp dao!' de wet uitdrukkcltjk voor-
qcschrcven.

Een op dcrqclijke wiizc lnqestcld bcrocp, dat nie t de rnlnstc zckor.
beid bledt. komt bovcndien als z cer qcvaa rlijk voor naar de vorm.

Art, 1058,

De tekst van dit artikel wijzigen als volqt :

« Indien het hoger beroep niet in die vorm is ingesteld
kan de rechter in hoger beroep bevelen dat liet inpesteld
beroep aan de niet verschene n gedaagde parti] bi] gerechts-
deurwaardersakte ioordt beoestiqd, »

VERANTWOORDING.

Gcsteld d at hct hoqer bercep rcchtsqcldiq wer d ingesteld naar de
vorrn. De rcchtcr in hcqer herocp betwij frit of de qc'ïutlrnccrde wel
degelijk in kcnnis wcrd gesteld van hct inqestcld heroep.

Een nieuw bcrocp is uitqcslotcn : in dut qcval zoudcn teqen cen
cnkele beslissing twee bcrocpsaktcn bcstaan waarv an de tweede rnoqe-
lijk hulten de tcrrntjncn van bcrccp zou komen te li\I\]en, Het is der-
halve hct ecrstc beroep dat bij cventucle qercchtsdeurwaardcrsak.e
moct wordcn bevcstiqd.

Ecn twcedc bcr oep zou bovendicn aanlcidinq kun nc n qc vcn tot het
ce n twccdc m aal heffen van de hoqe rcqistr atie rcchtcn. Non bis in
idem.

Art. 1059,

Her eerste lid aanvullen met wat volgt:

« Wanneer het hoqer beroep beiekcnd u-erd met deq-
vaarding om te uerschijnen binncn een bepeeldc termijn en
niet teqen. een vaste detum, z al. de in schrijoin q op de rol
kunnen gedaan ioordcn binnc n uij[tien daqen ooiqend
op de detutn oen de aklc, »

VERANTWOORDING,

Artikel 1057, 7", bcpaalt dat. naarqclanq van h et qcval, hct bcrocp
hetz i] de tc rmijn voor de vcrschlj ninq vermeldt, hetz i] pl aats , daq en
uur ervan.

( 2 ]

siqnific ation d'un [uqcmcut ou d'une mitre dt;'cision [udtciatre cl, de cc
lait. cette élection de- domicile, qui l','\l d'une I,.Jt'nndc import aucv, 11'CSt

prt.' vue nu Ili.~part.
L'hutssh-r invtrumen tn nt rcs idnnt nr-ces~aire!llent dans l'arrondissement

Où 1" pm-tu- signlfirC' a SOli domicile ou sa résldcnc •..', il est indique
que cette élection de domicile' se fasse de plein droit chez l'huissier de
Justice; cc-pendant. il est entendu qu'il est toujours loisible 8 la partie
ou ;'\ son conseil d'élire domicile ailleurs dans l'arrondissement.

Art, 1056,

1,-- « In fine » du 1", supprimer les mots ~

« contre la partie intimée, »

JUSTIFICATION.

Le texte initial cst libellé comme suit : «Cette forme est obliqatolrc
lorsque la décision entreprise a été rendue par défaut contre la partie
intimée ».

Le dernier membre de cette phrase poun-alt donner lieu à confusion,

En effet:
A obtient Url jugement par défaut contre B.
B peut, soit faire opposition, soit interjete!' appel. Supposons qu'il

i:1Îlle en appel. A est l'intimé. mais le jugement dont il est lait appel,
n'est pas rr ndu par défaut contre lui.

2, - Supprimer le 3°.

jUSTIPICA TION,

La loi n'a nulle par-t prescrit formellement ce genre d'appel.

Un appel lormé de cette manière, 'lui n'offre pus la moindre qaran-
tie, apparaît CIl outre comme très danqcreux dans la forme.

Art. 1058,

Modifier comme suit le texte de cet article:

« Le juge d'appel petit ordonner que l'appel formé soit
confirmé par lhuiss ier de justice il j'intimé défaillant, s'il n'a
pas eu lieu en cette forme, »

JUSTIFICATION,

Admettons que rappel larme est valable en droit du point de vue
forme, Le juge d'nppc l doute que l'appel formé ait bien été notlfié
II l'intimé.

Un nouvel appel est cxclu : dans ce cas, il y aur ait deux actes
d' appel contre une seule décision, et le second pourrait intervenir en
dehors des délais d'appel, Dès lors. c'est le premier appel qui doit
êrr e confirm:.é par ade d'huissier de justice.

Dl' plus, un deuxième appel ponrratt donner lieu à une seconde
perception des droits denre qlstrcment élevés, Non bis ln idem,

Art. 1059,

Compléter l'alinéa premier par cc' qui suit:

« Lorsque l'appel est signifié avec citation <Î cOll1pa-

reitre dans un délai déterminé et non pas it une date fixe,
l'inscription au rôle pourra sc fairc dans les quinze jours
qui suio cnt la date de rade, »

JUSTIFICATION.

L'article 1057, 7°, précise 'lue. selon le cas, l'acte d'appel contient
soit le délai de la comparution, soli les lieu, [our et heure de celle-ct,



J\lhol' wel hd W clbock (1"<'11 b,'pa"l<l uev"l schijnt nan te' dullkn
Wé1rHin hO~JL'r bcrocp in~JC".stcld wordt met daqvaardinq om te vcrxchij-
nen biuur n cc n bcpaaldc tc nnij n zonder vnststvlltnq V';Ul d(l~l en UUr,

is hct ncodzuke llj k dat, in deze hypothese, de insrluijvin q op de rol
hinnen ceri hcpa aldr- t crmi ]n zou qebeuren.

Dt'7.l' hyp()t!Jesr is trouwcns ('('11 afwijkiOÇI van hrt"çlccli br"paald ls
in arti kc l 1063, waar de alqcmcnc n.'Dd schijnt te zi]n dat da~J en uur
van de vcrschljrilnq mo cl eu vc r.ncld wordcn,

Art, 1079,

Het eerstc lid vcrvanqcn door wat volgt ~

« De »oorzlcnln q toordt: ingf'steld door op de griffie /JEIn
het Hof van cassatie ecn ocrrcck sclui]t in te dienen. Dit
vet zoeks chrijt moct binnen !Jijftien dagcn volgt'nd op
de neerlegginfj bet cke nd ioorden élan de partij tegen une de
voorziening gericht is: de ekte van bciekeninç moet binncn
vijftien dagen op de griffie van hct Hof uorden gwocgd
bij he! inleidcnd ocrzoekscbriit: »

VERANTWOORDING,
Dcrqe lljke betekeningen moeren maar 81 te dtkwijls op de laatstc

nutt iqc dng gcdnan worden, Tal V8n nlctlqhcdcn bcloercn de akte van
de gerechtsdcuJ'\'mardel' bi] al te drtnqende bctekcntnqcu.

Nipt zo Ianq qe Iedcn wcr d ecn dergelijke aktc. bi] spoedbestelltnç
verzonden, door eeri postbe diende vcrnietiqd orndat de man oordeeldc
dat he t »reer nlet qcschikt was cm zijn taak te vervullen.

Art. 1268.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« ." 111aar iootden betekend aan de persoon of aùn de
woon- of verbliji pleeis oan de betrokkene. »

VERANTWOORDING.
Hct bel anq van een t eq cnvorderlnq tot echtscheiding is te groot

opdat ze zou kurmen gesteld worden zonder dat de bctrokkene zelf
ervan op de hoogte werd gebracht. Zelfs de betekening aan de qeko-
zen woonplaats Is terz ake af te raden.

Art. 1389.

Dit ar tikel aarivullen met een 50 clat luidt als volgt t

« 5' de tekst van ertikel 507 van het Str<1fluetboek, »

VERANTWOORDING,
Hicrdoor wordt dit artikel in overcenstemrninq qebr acht met arti-

kel 1502,

Art. 1390.

1, --- In het eerste li d 3'1" en 4'[' reqel, de woorden :

« de griffier van de: rechtbank van eerste aanleg »,

vervangen door de woorden :

« de griffier van de: besleqtechiec ».

VERANTWOORDING.
Hct kornt gepast voor al w81 in betrekklnq staat lot de bcslaqcn

Ie centraliser-en ter griffie van de beslaqrcchter.

2, - Het voorlaatste lid aanvullen met wat volgt:

« Hij reqel t ook alle ntidere modelitelten in oerbencl met
het beric ht van beslag, »

[ 3 :I

Bien que le Cod,' ne srn.bl« 1'8< prévoir de C8S où l'appel est form"
~1\'~'l citatinn <1 comp;:lr~litre da!lr.:. un di'hü déterminé snns qu'il y nit
[ix ation des jour ct lu-urc, il est indlspensable qu'en cette hypothèse,
l'inscription au rôle St-' fas,~t.~ dans Url délai dé te rrnlné.

Cette hypothèse représente d'ailleurs une déroqatton au prescrit de
l'artich, 1063, lequel semble ér iqer en r~gle qénérale que les jour et
lu-un. de comparution doivent être mentionnés.

Art. 1079.

Remplacer le premier alinéa par cc qui suit :
« Le pourvoi est introduit par la remise au greffe de la

Cour de cassation d'urie requête. Cette requête doit. dans
les quinze jours de son dépôt. être signifiée à la par-
tie contre laquelle le pourvoi est dirigé; l' exploit de signi-
fication doit, dans lc« quinze jours, être joint à la requête
introd uctiuc d'instance, au greffe de la Cour, »

JUSTIFICATION,
Trop souvent, les siqnillcatlons de cette nature doivent être faites

au COllI'S du dernier jour utile. Nombreuses sont les causes de nullité
qui menacent l'exploit de l'huissier de [ustlce dans les cas de Significa-
tions faites trop tardivement.

Rccemlllent un acte de cette nature, qui avait été expédié par express,
a été détruit par un préposé des postes qui esttmatt que les conditions
atmosphériques ne lui l'L'l'mettaient pas d'accomplir sa mlsslon,

Art. 1268.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« ... 'mais sont signifiées il personne al! au domicile
ou à la résidence de l'intéressé. »

JUSTIFICATION.
L'importance d'une demande reconventionnelle en divorce est trop

gmnde pour qu'elle puisse être introduite sans que l'intéressé lui-même
en soit informé. En cette matière. Il convient même de déconseiller la
signiflcatlon au domicile d'ëlectlon.

Art. 1389.

Compléter cet article par un 5", libellé comme suit :

« 5° le texte de rartiele 507 du Code pénal. »

JUSTIFICATION.
Cette ajoute vise il assurer la conformité de l'article en question avec

l'article 1502.

Art. 1390,

l . - A l'alinéa 1, troisième ligne, remplacer les mots:

« le greffier du tribunal de première instance »,

par les mots:

« le greffier du juge des saisies ».

JUSTIFICATION.
Il parait opportun de centraliser au greffe du luge des saisies tout

cc qui a trait aux saisies.

2. ,- Compléter comme suit l'avant-dernier alinéa t

« Ce dernier rÈ':fjle également toutes les autres modalités
reletioes à l'cois de saisie, »
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VERANTWOORDING,

Tal van problcnu-n zullvn z ic]: ,-:ellvn Il'''[ [,,'irekk111Ç) tot ckol' bd"nq-
r ijkc nic uwiqhcid.

Zo z al hel nuttiu z ij n de invent aris le Ol'\'~'11 \',111 dl" lnb""sléll1ÇJl'nomc,l
zake n, de griffier op de' hoo qt.. re brenll('ll "<ln de ,Ic'n'l !ltc-hjke ver-
koop, V;'Hl dr handlrc ht iuq van er n lwo..:h\!. zo..,lh van dl..' rq"lL'llnq \';':1I1

een ZUt1k waardoor Ipso f nc lo hot bl's.l'JÇI worclt ~ldH'v\'n.

Àrt. 1396.

Hct laatste lid wijzigen als volgt:

« Stelr hij een ver zuirn vast, dan geeft hij daarvan ken-
nls aan de procureur des Konings of iJiln de disciplinaire
overlieden, die ocrdelcn we lk e tuchtrechrelijke gevolÇJen
zulks kan rnedebr enq en. »

VERANTW001<.DING.

De dlsc lplmairc overhcde n z i jn in principe bcvocqd en aanqewcz en
01\1 ve rz uirncn te: bctcuqclcn: hct is slcchts wannccr het Haat o m een
crnst iq vcrzuim dut Je proc ur cur des Koninqs zal tussenkomen.

Art. 1403.

De eerste reqel van het laatste lid vervangen door wat
volgt:

« De schulderiaer d aqoaordi de beslaglegger vóór de
besleqrechter, die. ,. »

VERANTWOORDING.
De bestaande tckst ze qt nic t op wc lke wijz e de zaa k vóór de beslag·

rechtcr wordt gebracht, Welbepaalt arrikel 1395 de principes,
maar het is ncodz akelljk dat hier duidehjk de wcq tou worden aange·
dul d die de schuldcnaar te volqen heeft.

Wctteksten kunncn nie t duidelijk genoeg zi]n.

Art. 1105.

Het laatste lid wijziqen als volgt:

« Opvraging van de gelden kan door de qerechtsdeur-
waarder niet geschieden dan met toestemming van de
schuldenaar teqen wie het beslag is gedaan of mits eetl
toelutin q verleend door de besleqrechter op verzoekschrift
hem eengeboden door de gerechtsdetrrwaarder, of krach-
tens een beslissing die niet meer vatbaar is voor een
gewoon rechtsmiddel. »

VERANTWOORDING.
De praktljk hceft ultqewczcn dat het conslqneren van qelden op ztch

zelf reeds een rnoel lijke taak ls.
De hcren conserv ators ncmcn niet zo qcmakkelijk qelden aan.
Maar wanneer het cr op aan komt het geld teruq te bekomen stellen

ze tal van voorwaarden l'Il mcet voldaan wordcn aan tal van forrnall-
teiten, die nict stceds qemakkclijk zijn uit te voeren. Wanneer de
beslaqleq ger een maatschappij is -~ laat staan ccn vrcerude ruaatschap-
pij - of wanneer het gaat oni t'en pcrsoon die ondertussr-n ovcrlcdcn
ls, dan worden deze formalitelten bilna onoverkornelük.

De beslaqrcchter is dan ook de aanqewezen maqistraat om de toe-
latillH tot opvraging del' qelden te qcvcn, Hi] kent de z aak , is crmee
vertrouwd en zljn tusse nkornst zal letdcn tot minder formalisme,

Art. 1108.

In het 10 van dit artikel, eerste reqel van 'Nederlandse
teksr, de woorden:

« op het nodige bed en beddegoed »,

vervangen door de woorden:

« op de nodiqe sleepbenodiqdhcdcn ».

r 1 ]

JllSTIFICATJON.

C'est ilÎtlsi quil sera utile dC' produire I'tnvcn tairt: des biens
S;il~;i" ':lint.:1que cit nf ornn-r Ic nrcfhL'r de la vente [urhci airc, de In mu tu
lrvé c de l a saisu- et. {'\'t'ntudlclll{'nt mèrne, du règlement d'une affaire
r-ntraina nt ipso Facto l n Il'Vr(' dr- Ja saisie.

Art. 1396.

Modifier le dernier alinéa comme: suit :

« S'il constate une négligence, il en informe le procureur
du Roi ou les nutoriics disciplinaires, qui apprécient les
suites disciplinaires qu'elle peut comporter. »

JUSTIFICATION,
En principe. les autorltés disciplinaires sont compétentes pour

n'primel' les néqliqences ct elles sont désignées pour le faire; ce n'est
qu'en cas de néq liqcncc grave que s'Imposera l'Intcrvc ntion du procureur
du Hoi.

Art. 1103,

Remplacer la première ligne du dernier alinéa par ce qui
suit:

« Le débiteur cite le saisissant devant le juge des saisies,
lequel... ~'

JUSTIFICATION.
Le texte cx istnnt ne précise pas comment I'a tfalrc doit être portée

devant le juge des saisies. L'article 1395 énumère, en eHet, les principes,
mais il est nécessaire en l'occurrence d'tndlcucr clairement la procédure
que le débiteur doit suivre. .

LI'S textes de loi ne l'cuvent être assez clairs.

Art. 1405.

Modifier le dernier alinéa comme suit:

« Le retrait des fonds ne peut être fait par l'huissier
que de raccord du débiteur saisi ou moyennant une autori-
sation accordée par le juge des saisies sur production d'une
requête pilI' l'huissier de justice 0\1 en vertu d'une déci-
sion qui n'est plus susceptible de recours ordinaire. »

JUSTIFICATION.
La pratique a démontré que la consignation de fonds est, en elle-

même déjà, une tâche cornpltquëo.
Les conservateurs n'acceptent pas facilement des fonds,
Lorsqu'il s'agit toutefois de retirer ces fonds, les conditions posées par

eux sont nombreuses et les multiples formalités devant être remplies
ne sont pas toujours aisées ft accomplir. Lorsque le saisissant est une
société - et, raison de plus, une société ëtranqëre _. ou lorsqu'il s'agit
d'une personne décédée entre-temps, ces formalités deviennent d'une
difficulté presque insurmontable.

Aussi le juge des saisies est ..it le magistrat tout indiqué pour accorder
l'autorisation de retrait des fonds. Il connaît l' affaire, est famlllartsé
avec elle ct son intervention conduira à moins de formalisme.

Art. 1408.

Au T« de cet article, à la première ligne du texte nêer-
landais, remplacer les mots:

« op het nodige bed en beddeqoed »,

par les mots:

« op de nodige slaapbenodigdheden ».



VERANTWOORDING.

Waar de Franse tèkst spn-cki van <..~ le (üIH,:l1\'1' Ht.'(.l'~sail(" ~'> ~Flc1~

d" Nctk-rlundsc tekst verdcr.

VV(-\I1Ilccr ('('11 sl aapkamc rrnohihcr wordt in hc~la~J ~;CI~OJlH'Il b. hoorf
ook het hout wcrk van hct bcd daarl»]. zo~li('t lh·bbl'I1 dl' (),[,l'bllj\l':H.k

IIIf'ubdvoor\'v'crpen vrin de slaupk amcr ~Jl'l'11waardc 1')C(,'1'.Mcu ko:,):t
gCPIl slanpkan-cr zonclcr bc d, e vcnuun cds IIH'n (TIl l':·l!·.:I;lJ':rq·lnlitl~ll\
koopt z oridcr ta le l.

In dit verhand wcrci het ÇJ('\,;;11 flani.ll's~ipl van ecu dcbl.cur die ru
zijr; hcd radio, bandopnc mcr. lic htlnstallat!c c n ral van ande re dure
tocbchoortcn h.id latcn mwerkrn. IIr-r \vas lic t rucrst lux ueu-.: bt.:.'d d.t.
totnoqtoc gezien \VRS> maar de dure appar atcn kondru u:c: \\'ordcJl in
bvslaq qenomcn omdat z i] dccl uitmaaktt-rt van h...t bcd en nl ct kondcn
worden wcqqcuomcn zondcr dit laatstc te: beschmliÇJl'Il.

Dit bcd hleck dnarcnboven nog [tet cntqc mc ubcl te z ijn dat deze'
debiteur bczat ...

Àrt. 1"141.

De tekst van dit artikel wijziqcn als volgt:

« In geval van vrijwillige opheffing van de ove rschri]-
ving mag de schuldciser de opheffing. die hij mede onder-
tekend heeft. aan de bevoegde hypothr-ekbewaardcr hele-
kerien. Zelfde opheffing qcbcurt mits t oclet ini; Pil/) de
beslaqrecltter op pertoogschtift hem aanocbod cn door de
qerechrscleururesrder, Deze opheHil1[J uiordt doot de lujpo-
theckbeionerdcr oermeld. op het hem eon qcbodcn explooi
van betekeninq [Jan liet bcionrcnd bcsleq, »

VERANTWOORDfNG.
Zelfde redencn als deze aanqeqcven in het amcnclctnc n t voorqcd-aqen

op artikel 1405.
Het hce Ft ,Jecn zin aan de hypothcekbcwaarder hct cxploot van

hcwarcnd beslaH af te qcvcn. Dit cxpl oot moe t in de bundel bewaarrl
blljvcn, al ware het rn aar voor de begroting van de kosren van de
qcrcch tsde urw aarder .

W'annee- ecn hypothecaire inschrijvinq op ecu onrocrcnd 00ed ruoct
wordcn doorgehaald rnoct evcnrnin de rninuut of de grosse van de aktc
van obllqatte wordcn necrqclcqd tcn hypothcekk antoro. De hypothvck-
bcwaarder zal, dcsqcwenst. melding makcn van de doorhalinq op de
grosse.

Het is dan ook aanqewczcn dal de hypotheekbc waardcr op dezclfdc
wijze zal tcwerk gaan wanücer he] gaat om de door halinq van de
overscbrijving van een beslag op onrocrcnd qoe d. Hü z al op hel ori-
qineel van het cxploot van bcslaq de ovcrschrljvinq doorhalcn of de
opheffing ervan c xpliciet vcrmclden,
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J usn FfCAj·JON.

Alo! S {jUL' Il' texk fl,~ll\'dis 11lC!,tJOliOl.' ':~ 1,.: (lHP.J:~'I" ucc rsx.urc Ir-
tc x!c nl~erl~l11\!dl;-; \'cl plu- loin.

Lorsqu'Ji V a <':i:llSL' du urobi licr d'wh' rn.uuhr;- ,'1 cOlh'lI:r, cette saisIe'
porte é-q'l!('Il~\.'Ill ,'11.11'111 ck'urel1u .." rlu lrr. :-:;111'-1quoi les Hutn's mcuble s dl'
IJ (hall~brL' <'1.COUl hr r rH'l'dt\lll tOllte \ ah'lll', Ou n'Z:chl'll' pas de cl uunlm-

.1 c ouchc r d.'pournJc d.' lit, l'..1Ut CO'!Hl1V 011 n',lchè-tc pas c.k ""(lIk £\ l11an\lt'('

démunit' de t.ibk-.
A CI.' .r..:~lîC't a l~l~' citl~ kc,)" d'un débiteul' qul av ait bit incorporer

{~Ison lit une radio, lin l~ld(]Ilrtnphollr, tin dispositif d'éclatraqc et noru-
hrl' dnutrcs .:lCl"l'~ ..<;oil'(''' de valeur. C'ét ait h.. lit IC" plus luxueux jnm ais

vu, m;li~ il ne pouvn it ê trc qucs tiou d.: sarsir CcS coûteux apparctls ,
cl'lIx·ci éti:1nt incorporés au lit ct t1l.' pouvnnt être r-nlc vés sans c nclo rn-.
maqer ce dcrrric r.

II apparut rn OII[1"e q uc Cl' lit 0tZlil le seul .nobilicr que posséda It CC'
débiteur. ..

Modifier comme suit le texte de cet article:

« En cas Je mainl cvé e volontaire de la transcription, le
créancier peut aussi siqnificr cette mainlevée contresignée
par bi, au conser vateur des hypothèques compétent. La
moinlc occ pc ut égillf'lIIcnt être obtenue moyennant nnto-
risation d u jU.9c des saisies SUI' requête lui présentée pal'

l'!11lissicl" dl' [usticc, Mention de l a moinlc oéc c st faite par Ic
con seruatcur des hypothèques sur l'exp/oit de signification
de ta saisie conservatoire lorsque ce dernier lui est pré-
sente:. »

JUSTIFfCATION.
Les motifs de ju.~tifiGltion du présent amendement sont les mêmes que

ecu x eités á pl'OpOS de "ruuendcrucnt il l'article 1405.
Remettre' l'exploit de si qnification de la saisie conservatoire an con-

servateur des hypothèques est un non-sens. Cet exploit doit être COIl-

serve dans le dossler, ne Iut-cc que pour 18 taxation des frais de
l'huissier dr- justice.

Lor-squ'une tnsc ripüon hypothér alrc s ur un immeuble doit êtrç l';;ldiél',
la minute ou la HIOSSC cie l'acte sur lequel se fonde l'obliqatton ne doit
pas égzdcmi..'llt ft!'\..' déposée .JU bureau des hypothèques, Evcnrucllcmc nr.
Je co.n,,,rvateur des hypothèques fera mention de la radiation SUI' la
grosse.

Il est dès lors tout ind iqué que le conservateur des hypothèques
procède de la même mnnièrc en cas de radiation de ln transcription
d'une saisie immobilière, 11 effectuera la rudtation de la transcription
ou mcntlorme rn cxphcltcmcnt la mainlevée de celle-cl sur la minute de
l'exploit de saisi".

G. VAN LIDTH DE JEUDE.

II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DUERINCK.

Art. 516.

In het eerste lid, de cerste volzin vervangen door wat
volgt:

« De qereclitedeurioanrdcrs z iin nlleen beuoeqd tot hel
uerrichien iran alle cxploten in liet arrondissement dat bi]
liet koninkliik besluit tot benoemin q ie bepeeld, om Cl" alle
uitooerende besla.gleggingen te docn en oeststcllinqen Ui/fI

mi/teriële [eitcn te ucrricliten. »

VERANTWOORDING.

Wunncer men de activltcit van de dcurwaardcr vcrml ndert past
hct andcrz ijds h un cc n monopollc tee te vc rtrouwcn voor de bctckcninq
der cxplotcn tcn c inrlc de instellinq zc lf le cfbaar te houdon.

lI. --- AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DUERINCK.

Art. 516.

Au premier alinéa, remplacer la première phrase par ce
qui suit :

« Les huissiers de justice sont seuls compétents pout
dresser tous exploits dans îorrondissetncni déterminé par
l' arrêté royal de nomination, pour!! [aire toute« saisies-
exécutions ct constetutlons de faits matériels. »

JUSTIFICATION.

Alors que l'on réduit lac.ivtté cl" l'huissier, il convient. par ailleurs,
de lu i accorder un monopole pour la signification des exploits, afin que
1.:1 Ionc uon dhur.ssier de justice reste viable.
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Anderaljds is hct van belang de dcur nie t te opc ncn voor m isbrulkcn
en de bctekcninqcn toc te vcrtrouwcu flan orn korps, clat hicrvoor pen
speciale opleldlnq hec ft qckrc qen,

Art. 1026.

Her 5° wijziqen als volgt:

« 5° de handtekening van de advocaat van de partij ol
!Jan de dcuriouorder, indien deze liiertoc door de iuloocnut
iuordt ocrzochi, teriz i] de wet anders bepaalt. »

VERANTWOORDING.
De tckst van artlke l 1026 moet in ovcrccustcmmino qchracht wordcn

met artikcl 516, waar rccds wordt voorzten dat de dcurw aarders op
vcrzcek von de advocaten, vcrzockschrlftcn mogen intl ic nc n.

[ 6 ]

!Yillltrc part. il (';..,t lmportuut dl" ne pus ouvrir la por-te {\ des abus
ct de con Iicr les sionifil.. ai ions ,-, tin corp s qui a reçu uu e formation
spéciale ~1 cd effet.

Art. 1026.

Modifier le 5° comme suit:

« Su sauf lorsque la loi en dispose autrement, la signa-
ture de l'avocat de la partie ou de l' huissier, j la demande
de l'noocnt . »

JUSTIflI,CATION.

Le tc xt c de l'arttc lc 1026 doit être mis en concordance avec t'article
51 G qui prévoit que le, huissiers peuvent déposer des requêtes il la
demande- des avocats.

M. DUERINCK.


